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SAN FERNANDO DEL VALLE DE CATAMARCA, = 6 MAY 2008

VISTO Y CONSIDERANDO:

El Convenio de Cooperacion entre EL INSTITUTO SUPERIOR DE
ELECTRONICA DE PARIS-UNIVERSIDAD CATOLICA DE PARIS-
FRANCIA y LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE CATAMARCA, firmado
en la Ciudad de San Fernando del Valle de Catamarca el 7 de septiembre de
2007.

Que cuenta con la intervencidon de la Secretaria General de la
Universidad.

Por ello, v en uso de las facultades conferidas por el Estatuto
niversitario vigente.

Y‘i‘

EL RECTOR DE LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE CATAMARCA
RESUELVE:

ARTICULO 1°- APROBAR en todas y cada una de sus partes el Convenio
de Cooperacién entre EL INSTITUTO SUPERIOR DE ELECTRONICA DE
PARIS -UNIVERSIDAD CATOLICA - DE PARIS-FRANCIA y LA
UNIVERSIDAD NACIONAL DE CATAMARCA, firmado en Paris-Francia
el 11-ABR-2008 y en la Ciudad de San Fernando del Valle de Catamarca-
Argentina el 28-ABR-2008, cuyo texto forma parte integrante de la presente
Resolucién como ANEXO 1. _

ARTICULO 2°< REGISTRAR. Comunicar a las areas de competencia.
Cumplido, archivar.- ’
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ANEXO 1

AGREEMENT OF COOPERATION
BETWEEN
LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE CATAMARCA (UNCa.
CATAMARCA, ARGENTINA

AND
INSTITUT SUPERIEUR D’ELECTRONIQUE DE PARIS (ISEP),
CATHOLIC UNIVERSITY OF PARIS, FRANCE

The objective of the present Agreement is to develop the academic and scientific relations between
ISEP and Universidad Nacional De Catamarca (UNCa.) in identified areas where there is mutual
mterest in establishing specific working Agreements of Cooperation.

Co-operation will include, subject to availability of funds: -
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1.1

1.2

Exchange of students

Exchange of faculty members

Toint research activities -
Exchange of academic materials and other information

- EXCHANGE OF STUDENTS

Understanding of Terms

“Exchange Period” is defined as cither one, or two consecutive academic semesters
{terms), or equivalent, but no longer than two academic semesters {terms), or equivalent, in
which the student is registered.

i

“Exchange Studemt” is one who participates in the Exchange Programme between the

Institutions. .
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turion” is the Institution in which the student is originally enrolled. The “Host
ion” is the Institution to which the student is attached for the duration of his/her
exchange.
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The Programme is founded on the basis of mutual reciprocity, with the intention of
achieving a maximum of 3 exchanges each way for every year. Propesals for exchange
students must be made m advance and agreed upon with sufficient notice to both partics.

The Home Institution will be responsible for screening and selecting students for this
Programme, subject to acceptance by the Host Institution. The host institution may at its
discretion reject any applicant whose academic or other qualifications for participation in
the programme are not found to be appropriate.

Participating students will continmue as candidatex for degroes at their Home Instinntion and
will not be candidates for degrees at the Host Institution.

Exchange Students will be subject to the academic rules and discipline of the Host
Institution. Where applicable the host mstitution will periodically inform the home
mstitution of the academic progress of participants in the programene.

The Host Institution will make reasonable efforts to assist the academic mfernship exchange
student to obtain housing and with other matters of hospitality, but is not obliged to provide
housing or finaneial assistance of any kind whatsoever.  _

Exchange Students shall be responsible for obtaining their own visas and completing the
required immigration formalities, and for obtaining the travel and other related documents
needed to pursuc studics at the Host Institution. -

If the Exéhauge Student voluntarily withdraws hefore the end of his/her programme of
study, it will be considered a completed exchange.

Student Enrolment, Attendance and Assessment

Exchange Students wall be permitted to cnrol in any course of the Engmeering programme
offered by the Host Institution, subject to admission requirements, timetable and capacity
canstraints of the Host Institution.

Each Exchange Student will be required to fulfil the requirements of the proposed academic
program that has been agreed in advance by the two institutions. Full time study and
experience will be defined by consultation between the Home and Host Institutions.

Exchange Students will obtain credits for the courses and experience in accerdance with the
regulations of the Home Institution. Official transcripts for each.student will be sent

dircctly to the Home Institution at the end of cach semester for the exchange peried.

Responsible Offices
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Each University agrees to appoint an overall Co-ordinator for the administration of the
exchange. The Co-ordinator will serve as the contact person on campus, being responsible
for arrangements associated with visits, ensuring that necessary approvals are in place and
the general welfare of the exchange students.

Fees and Other Expenses

Exchange Students will pay appropriate tuition and other fees at their Home Institution
during the exchange period. They will also pay for all personal expenses incurred at the
Host Institution, including visa, housing, travel, meals, health msurance, books and
stationery required. They will be exempted from tuition fees at the Host Institution.

Insurance

All Exchange Students will be required to purchase adequate health (including
hospitalisation) insurance as determined by the Host Institution for the exchange period.

EXCHANGE OF FACULTY MERBERS -

To the extent feasible, both institutions will encourage direct contact between their faculty

members, departments and research centres under provisions of this Agreement.
-

Faculty members may spend periods not normally exceeding one academic year in the other

university. In supporting such an agreement the Home Institution shall make efforts to

continue partial or full salary of the participant.

JOINT RESEARCH ACTIVITIES

Themes of joint activities and the conditions for utilizing the results achieved and
arrangements for specific visits, exchanges and other forms of co-operation will be
developed mutually for cach specific case.

Research exchanges will include trainees to carry out projects in labs and PhD students.

TERM AND TERMINATION

This Agreement shall be for a period of .... years from the date of this agreement, and shall
continue in force unless terminated by either party in accordance with clause 4.2.
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42 Either party shall be entitled at any time and at its absclute diseretion to terminate the

Agreement by giving written notice six months beforehand to the other party. Such
termination shall not affect exchange periods m hand at the time of the termination.

2

s MODIFICATION

This Agreement may be modified by agreement in writing and signed by the two parties.

Rector

Mlichel Ciazynski
Managing Director
Institut Supéricur d’Electronique de Panis

~

11-04-08




